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DISTINGUISHED FACULTY
INTERVIEWS

When speaking with Professor Shigehisa
Kuriyama, I found him to be humble,
easygoing, and free of the sense of
urgency one might expect from someone
with so many responsibilities (he heads of
the department of East Asian Languages
and Culture, and teaches in this
department as well as the History of
Science Department). Although he does
not outwardly display the degree to which
he has seen more of the world than I, he
is multilingual, has traveled often, and
describes himself as having “only” lived
extensively in the U.S., Japan, mainland

China, Taiwan, France, and Turkey.

The importance of cultural exchange

Professor Kuriyama had an international

upbringing. Kuriyama grew up traveling

back and forth between Japan and the
United States. He attended high school at
Phillips Exeter Academy and completed
his undergraduate degree at Harvard.
Despite a childhood that straddled East
and West, Kuriyama grew up without
detecting much of a cultural disparity
between the two; both Japan and the U.S.
were home to him, and negotiating any
cultural differences was natural to him.
His first experience of a truly foreign
culture was the two years he spent in
France before college. Kuriyama learned
what it was like to play the role of the
foreigner, and having never defined
himself particularly by his Japanese
heritage, he learned to deal with being

seen exclusively through an Asian label.
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Kuriyama understands the importance of cultural exchange. In
discussing the relationship between China and Japan, Kuriyama regrets
the disparity between government discourse and individual relations.
He says that “the way in which the media and government will shape
the relationship is not always beneficial,” and he cites the
philanthropist Albert Khan as someone who believed that the reason
there is conflict in the world is that people do not know each other.
Kuriyama suggests that exchange programs and other avenues of
exposing people to foreign cultures can aid the promotion of

harmonious international relations.
A love for sharing knowledge

Professor Kuriyama’s love for teaching motivated him to leave a
research position in Kyoto to become a professor at his alma mater.
Kuriyama believes that the very enterprise of teaching is something
very special. He says, “If you know something, you can’t just tell
somebody and then they know... The transmission of things is very
mysterious and fascinating.” Kuriyama experimented with new forms
of knowledge transmission when he introduced a video-making
assignment to a class of his in 2005. He discovered that what students
did with movies was very different from what they did with papers. A
new sense of ownership in their work contrasted with both their limited
investment in readings that didn’t require responses and their detached

attitude toward chore-like papers.

This evidences Kuriyama’s interest in the potential of the new media-
oriented climate that is beginning to embrace the education sector.
Kuriyama believes it is important for naysayers to stop fretting about
what is being lost and think about new possibilities. To assuage those
who fear that an emphasis on multimedia composition might cause
writing skills to decline, Kuriyama uses the analogy of the advent of
writing. At the time, some protested the use of writing because they
believed people would no longer know texts by heart, a technique that
cultivated the depth and intimacy of learning. However, writing allows
for a broader base of knowledge and a wider range of transmission.
Incorporating multimedia into the pursuit of knowledge has the

same effect.
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Presence

One of the key lessons Professor Kuriyama has learned as a
successful cultural historian is that “there is no end to
history.” By this he means that while a self-satisfied
populace might believe that all of the major breakthroughs in
knowledge-attainment have already been made, history has
shown that when people believe they know everything, they
are often proved wrong by the next breakthrough. It is
certainly possible that in the near future, a new paradigm
will take shape that will change our current systems of
thought.

While interested in the potential of technology to play a
significant role in the evolution of education, Kuriyama is
wary of the distractive effects of technology. Kuriyama has
studied what can be called the “history of presence,” and one
conclusion he has come to is that with the global shift
toward personal technology, the world has entered a new
“age of distraction.” In the same way global trade stimulated
a circulation of new products that captivated Europeans
during the 16% and 17% centuries, people today are easily
distracted by the wealth of new information and new
possibilities provided by the internet and social media.
People are filled with a desire for more, and they no longer
pay attention to their place in space and time; they are no

longer present.

At Harvard, it is easy for a student like me to become
distracted and to fill himself with a sense of urgency. But
after speaking with Professor Kuriyama, I have gotten a
sense of the importance of being open-minded, knowing that
“we don’t know everything,” and, despite the many

distractions that Harvard creates, remembering to be present.
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Without the slightest hesitation, Harvard Chinese Literature
Professor David Der-wei Wang admits that literature seems to be
in the midst of a serious crisis. In a society that increasingly
values "utility," literature students are now a rare commodity, and
the literary world's prospects seem bleak. Professor Wang,
however, faces the situation with calm assurance, even professing
a measure of optimism. He firmly believes that literature will
continue to play a vital role within society, declaring, "The role of
literature within our culture is akin to the role of air in sustaining
or lives." Even if its impact cannot directly be felt, he notes,

literature is nonetheless present in every aspect of our society .

Born in Taiwan, Professor Wang received his undergraduate
degree from National Taiwan University, with a major in foreign
languages and literatures. Concerning this initial decision to study
literature, he reflects, "It's hard to explain a person's interests. My
own decision was always rather clear, and I never even considered
doing anything else. In some ways it's very difficult to explain,
and in others it's rather easy." With this logic, he steeled his

resolve, deciding to dedicate his life to literature.

De;r?c\rf:Mk;mk of East Asian Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY
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After graduating in 1976, Professor Wang came to
America for graduate school, becoming a PhD candidate
in comparative literature at the University of Wisconsin-
Madison. He describes his research at the time as
employing methods of literary theory to compare different
languages, cultures, and traditions. After receiving his
doctorate, he returned to Taiwan to teach for a time, until,
in what he describes as an opportune coincidence, Harvard
invited him to come teach in America. Professor Wang
took this first Harvard position in the 80s, focusing on the

field of modern Chinese literature.

In 1990, however, Professor Wang left Harvard to teach at
Columbia. Though Harvard was already a leader in the
field of East Asian Studies at the time, the department was
inclined toward the social sciences and classical Chinese
literature, and hence did not mesh well with Professor
Wang's interests. After a decade-long stint at Columbia, he
accepted a second position at Harvard, noting that the
school's entire atmosphere seemed livelier, more diverse,
and more in line with his interests than it had been in the
past. He soon realized that he had made the correct

decision and has been a professor at Harvard ever since.

Professor Wang studies the "modern," which, as it relates
to his research, begins in the middle of the 19th century
and continues to this day . The scope of his research is
similarly broad, ranging from Qing-era drama to modern-
day Internet novels. His interests cannot be considered
purely literary, as he is in fact principally motivated by the
complex relationship between literature, politics, and
history. To capture the dynamic interplay between these
three forces, he analyzes their conflicts, collaborations,
and compromises, explaining: "When modern authors
write, they may be writing because of a political idea, an
ideology, or perhaps because of life's various changes and

setbacks."
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This interdisciplinary mindset naturally finds its way into the courses
Professor Wang teaches, particularly his General Education class,
Popular Culture and Modern China. In the course, Professor Wang
recounts the progression of modern Chinese history through the lens of
popular culture in its various forms, including novels, songs, plays, and
movies. He emphasizes that popular culture should not be overlooked,
declaring, "Popular culture is also a part of the making of history. Even
from a popular perspective, one can understand China's various
historical changes" Hence the course attempts to unify the abstract
theories of scholars with the popular culture of the common person,
with the aim of comprehensively analyzing the history of modern
China.

Aside from teaching undergraduate courses, Professor Wang also
supervises eight graduate students, who each focus on unique topics.
Such topics include the relationship between literature and Buddhism,
modern Chinese plays, East Asian aesthetics, and even the culture of
video game fandom. Considering both his teaching responsibilities and
his research, Professor Wang finds himself extremely busy, and admits
that balancing the two is rather difficult. But even though Harvard is a
research-centric university, he believes that if students are passionate
about learning, he owes it to them to be just as passionate about
teaching, and thus spends much time meticulously preparing for his
courses.

Professor Wang's dedication to literature is quite evident, but what
exactly is "literature"? Professor Wang refuses to limit literature based
on traditional definitions. He believes that watching a horror film and
feeling frightened can be a type of literary training, as can talking with
a teacher and playing the diligent student. Employing one's
imagination in any context, then, is Professor Wang's "literature,"
which need not constitute reading a novel every day. Based on his
definition, literature is truly everywhere: it is life at its most
democratic. Conversely, he alludes to the ex-President of the Czech
Republic, Vaclav Havel, as he declares that "in a totalitarian country,
people do not tell stories." Just like air, then, the presence of literature
is unnoticed: only when it is taken away does its importance become
clear.

Some believe that literature is in a state of crisis, but Professor Wang
looks optimistically toward its future. Though the number of literature
students might be dwindling, he provides a counterpoint: "From a
different perspective, people visit blogs, Twitter, and Facebook every
day. Many people still write, and there are still many opportunities to
exercise one's imagination." Thus he predicts that in the wake of
advances in communication technology, many aspects of literature,
such as its form, production, and consumption, will undergo drastic
changes. More conservative scholars might scorn such innovations,
condemning new literature as inauthentic. But as Professor Wang
reminds us, many of the classic works that he studies were in fact
denounced as vulgar during their time. He thus declares, "If people no
longer read novels some day, so be it." As long as imagination still
exists, literature will never die, and David Wang will continue his
literary research.
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Department of East Asian Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY



_SIRENRNE R —

s - STUDENT
FF MR ACCOMPLISHMENTS

SR =1 X

RS, WBHRXIBHIRE SR
EFME, HP130bPHEERBILE
(Douglas Chase Muhlestein) < 3k /= 2R ZH 55
—%, BbIIEABER (Julian Guy)3kH]
WAL BTG L 140bMFE
H E(Christian Fohrby) SZZIB{F4FAE
FA. BEBRXHBEZEREHNRIEG

2T WA IEZE T AR B9 — BOA AT LT
o

APOERFLL B S SkRB14FTKF
18IS F|IEF, SALH AR =X ZR
XIBRFETRIBETZEIE. WARE120
Ao



R—#E
F IR

£ : ChinBx {E1it

EMFHD ERBEERT,
REXSERI! E7XEE
ME—ITZEH, REERE
T, BERTREERE. AN
BRI, BARREM. BHLL
(&, ARLERAL. 2R
AFELEEHER, WmitFH
BER, BEREINRE, &
RRSNER, HIEIMATE
WMEEHEAR, hEAE
B EEWRM=HF, XK
BN EAZHNE—NERR
ERH, RFEIIEM. TIA
FFE MR EEIEX = BT
HEZRINNE —F 1.

HEXRZF, THEHZERHBX
¥, SLAFEIMERFRE
2FENEE. EXFHEIERN
BRZREFIMEESN, #BK
HE MR, URIIZEER
5. BAREARZEZMRUE
WM ITEENRBZAXA.

FARL R

TR EY, BREXNE
EREE. —PNARRAENZE
RLRDBCWESN, BELRE
BEMEEN. X#F, ElplE
THEICBC A RELRIERIHS
EE, ME4A4XIMBSHE
A, MBURTZHREIR. I
EMERIESRRAER, B
EERRFARER. 81T
VHFTEZERTENOAT .
BRI HREL T, REERIHSR
ERIBHNFEMZR—ES
3, —ERAREZ DN
2o RAJREN, MXAERMN
ARFHRNFEERIELEIE?
HMEEZEMBEFRRFEL
MFE, MRRERKEE, RE
%=, B4ARRE? BIERR
FIEMEBGFTIE, T EF
&, RELaI/REL. B
AEHASLE, RZBPAHRZ
EHBAFZHES, TR

';&&ooo““ e T P LY RS P
'I‘ Kk STUDENT
ﬁ = i 1% COMPOSITIONS

T

HHAERE, MARERBCH
rE, IENEBFELEX
B, WREEM. A—E£H%E
F3, MEIRERZMNER
EABCEINMIAR AR
. Bk, BELXAFHMA
¥, BORELGFFHF AR
PSRZEEZHIA, LUE
AR BT XFEX,
HZ A ERZ R E AL
R, BEEHRFIBEMII
TR ME?

Department of Eask Asian Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY



NEWSLETTER:. . 10)

il R Rn b 0 lr L3 P rar p Pw o B PP B e L A N
ﬁ’l‘% ﬂE i STUDENT
1 COMPOSITIONS

FIRNAENEERER
AERFEMIR. RERLEN
B IN R RE IR A E R AR IR
BX. HEHE, ERHBFEHX
EERKMERHAIFEHF
3, EE A SCERR AR A A
BET! RERBRTEREXRE
MER, BRI T B,
R EAXABERN? &
MNERSREXET! Fd,
HEESR, LHREANERE
i, BMEESE, BEHREF

REETRZESN, BEERMDR
ZEH. Bit, FEHEZER
tazlzitBEEERBSRE.
REARERCERT W LISM
e MRENATBRACHE
A, FBERARIL, fik—Lk
HLLLRITAESZ TR, B
BT UEXRNIR, BELRA
FIXEE. ERER, RER
S ERMFARS, BRTE,
SIRINEN T REILRFE
SMEFESE.

FHRNREFFELEBE - RE
ZEMHEMRINANEFBRESE
MR EFE BIIR, KOfR.
REHER, SNEE
NEREBEN, WTRLEAN
BMMEKNEE. ANEZEE
NSBRRE, “RBRXFET
%, REBHEREN”. TEF,
BHRAELRFFHEX—RX
B, SIRAREREEHER
HiEE.

NENRE, ZREHEAD

T, SHIRE, HAIIRIAE SRFIRFHREEE, B TRERMEFEHAKRMN
RER. HL, F—1FHN ERRZFEIREKLN, BF Tlh. IEZHZNXSEE—

AREHHAEARABRENER
DEMINRAAEE . FAIKY
MEEXE. HEMNRTNLEL
B, mMEREERENER.
TfF, TRAEHME -1
B, BEBHMEDEHIRA
BE? | HH, BRIEIRE
RIEFT A, AR R
AT WL MEEWDTEE
RE, ALTERSZHE. K
B ZIMER B HEAERER
MEBCHTIHRRR, M
ZE—RIINERLZHAB D
BEIERKXEM. HL, £RE
k, AARFERREBCHE
W, AR RILREGFZ A H

TEBREAREH N HFE
HMNAMIAHEARRAREE
KI5, XLEFIRMIREEEE
SMRSNENRZER . (BT
Y, ERBRARMELSE,
HEXTRIEAZMEIHNL
A, BREMEIHEHALRIE. X
FARUNZHREAZBEARBHA
KR, MARSHEALLTE
MAMEREH. J2%, XBEM
THREABHARIENEL,
BRTRIAEAREHKXIT.
MZBIN—TTERE, SRS
ERIFBRAMINRRZ L.
RalERE, XNRRESE
Fo UAENERKRTFNA
R, B—RERAXESHRK

B2, ERHUENEMIERE
T. AR, HERKEE D
ANBERFRRMR, HRH K
HFIZHR. TE—DILEHE
RIBHHRBAZERET . A
HET! RXZT! HE
AT ! BEME, MRINR
%, BEA=ZERE; W
RASMERED, HELS
INABAZ PR BRETRK
FERERARZEEN=1A,
BERELZKKXT, BHEEL
T, MIATFENENDBRS
To X=" BAAYREILEE N
BT, BEaXO0aAT, 1
EMTHIBHELT. n




NEWSLETTER

11

e e T e e D e e

WEEE

R —EE

BRERAR? BARBIRMIEER
HigE! CEMFLZRAINET, REFE
BER! —RBEXIPEKR, ReEZPEEF
&, BULBEREX! SEMXR, BHAKL
RET . R—FEHRIL. RAGKEE
ER, BERZEL, THERZIRINE
B, AIBRERNEEEREERE.
RAFrE XA EIR, AR
FETH TR EHFHRRZE, HARE
MEFERZT! REPGR, EXEE
w®, EYMBFIR, THE DAL LM
BiR. MBERFREMHGR, BHHHN
ZIMMEZNEREFEIL. BRSBTS
JUY FiIRE, BRMN—BEHFEHX, —ib
WRIE. RERENZTHXUE, HB
HERABEET . MBENXEMRAFE
ER, REBLRBAPHEDS T B
HEFEBRLEAFTRET L, BEHFX
PR, RRFEREEC TR ALHE
Xl REBEFH 4. BERVLEVYRZ
w, ERBETHEEBCEREHEF S
MZF. BTRENZRE, FUEE—R
JLERFX)IR WHRG, REIZIER
BHBITY. YRBABREHBNIES
RPEMETIRIZE, BEEEITHR—RIL
TRHMEAECUERREMAAHNT
B, REGRESRNIZIETAFR? HH
WHORER!

BRTIREASN, RESMREARERE
. LEAI%: MAESMT EIEEA, Mt
ST RN MARFEMHLTESR,

STUDENT
COMPOSITIONS

MR EZ LA ER . HIX IR
EE, REHEZER, Bk RAXIEX
2. £EEAR, BNSITEHTEIH
R, BREFENZNE. XNMEPHRNE
ZEMRE, TAXNERREEIT
R, BRIEFEIAANZ/NN. B, B
20! AERMNNEL—ERBEE! &
B, ATSMUBA, B—EESREBG
k. ZEINBHRERREOUEREENSE
1B EMGE, BRIFHRZEEAKIM, FTL
BAENBERZIATF. 2RUBR
W, BETRESNE, ERBRAXKES
IRETA ERIRRET, EFRIEEFF O HIb,
BUARFENTER . §0BRNEBEED
— PN RTER. LR, XA
EEMI—NREFTES MM, EXHE
TES. RERARAXEENRARER
I, RBERkEL. RERAERNBR
EHREZFAEMARRNRZEPEF XN
JERl. b, ENEERMELT
ERl. MMN—EHER, —BIBRH
OK. A RITILE, MEBREF/EHF
Do MBEENEN, BERARELE
BE W REAMBLZEER? | 7
REAREELD, BREFXEMNEER
%, BRERMEREENEERNFES.
LR E & NHIFIE—LEER, BEEXDR
EXNFRINERAEN. RITF2R, HEEE
BEE, BERREZIEREET, KA
REGENHIR BHREREK T, AR
RWBRBRT ! AEREFWATENR
2T, BRAZEIT, AJASHER
T IERMSEREMT ! EERREM

PI—ERREMAZ ARG !



NEWSLETTER

BRXLEENFTERSHNE, EESM
HEBEHNREE, BRAXRHEARZEFTH
R, INRRRBER AR - MK
XEER], FIREAIRFT, FINRT EF
BFHMA. BONRT —ELRI—E L S0R
M, RBEB—HOIRINENNRR. B5E
IFRNZERANR—ERNERFES], mMAE
REAE-—HNXBNERNAL. EHE
R, INARFBRAREE, ENMINERME
B, ATRUEIRIR, ATAESBIIR. RE, HR

ERIEROR, BIIERKCMR, BRIB
fRo

WTREN—EEBUE, BREER
BHERT . ENEHRBRA—ERRT
BBV, BAXRFERRMFELE, HRH
MREEEZAATET #, XTRER, 7
R, GIEEXMRT! BTRETHERER, HA
EER, BRA—EET —MRFER, REF
IERERT RE. HIBIEET —HRKB,
HIEREFENKREBENROEHIEART 1. I
TR, B—ORRAFEE, —WHK
HIZHMBERY. BT, BRXFREHR, 1%
AERAERENAX, AMKTABE! &
%, BTERUE, BRHSSEREAREZ, A
FREENRRBEBHHBLALTEZ, BT
BRHTABH. FEBMAIREEF RN

BEWREZ T . FROBRIARTTLUIRR 2
FA R E SR EE !

HEFER, BREXIPILRERIE
RER, BICEIRMAZE, MRS SR
MAEFZMF! RABUFFH AL G ER
B IE, EREXNIESARIRAN
EFHH. HBHEE—RILATURR—
BRI, HEREMNF X KRAEIL
REAERKPAREIETE—FFRF . X
BEX, HEHEACRERFBILRBRIks
FHX. ERRERN, XT74ER, H—%E
SEXEBERN, —ERE—EMFIZNPE
XKH. SR—EBERB—RECHFR ERLF
MERAERIERS . BEERUERS, FAAKER
BRTRT. FIE, RFABHRT, BRT
=, ERNEFEHEERT! BEHEEN
BENZER, iLBCSEXRIL, RS
BERRKOFEF. UEERRE!

SMNETEE TSR £
—F——Ft+_AtHBKRE
STRfEsn

STUDENT

COMPOSITIONS

12)

R T e B N e A P il IS



NEWSLETTER

R e »moouo——namowuooM”Mno—--oooamo-—o—o“o-no“‘m““AJ
1)y &5 -+ ~ STUDENT
ﬁ Eéi'ﬂf‘ COMPOSITIONS

R —EHE

i

FEHISNE:

1537 B—EFE? —HIESE
. XRBE-XRAPXLERELE,
REI-—EXLZRXGXE! HES
LRMIRE K.

—HIR, UM ARET . BFR
EEX—F, RBRAR—ELELL L
—hEHRRFARRIE”, AR
Ko EEERMNETLH—EETH A
MTERZANFAL, AN
S. REIEBEARER— i% AN
EREXGERZELCE/ER: H
. £REF. NES. KHE. 23
%%, REFLT! SRTFHRN—
EEAEEE S WK JLHELTFR
it RIEFEEES. DEF—GF
MgEETREEE. ZRBMNFFE
'IJ%EIJT BEMBAERR. XDEREBWM

BEBB L EBIRIZ S 471!

H2/\ BRI 5 R T ARG

EXZFH. REER—FEBEEE.
BEEEBAAE, —HE—BZIE

Ho RO MFEERZMEE 4K
#, BHHENBOIZIIEFE. HER
ANLEFE—NETE. — 1 EM
BERMN, ANERGFE, MAR
RAE®R, —LkNRNLZENe X THER
SIAN. MMEEIEETRR, KRER
HNEE. S—PTR2MNAAHBREK
M. WRERFBHEMBUA, Hitis
M7 REKEEHNBUOATER {11
#HEBRBEHHEL. BROTTE—RES
REECR, ARNEI—EEXSN
M. ENEH, RMNE—RBERL
MHHROET &N EEL”
BRT fthIMAELASN, BRBRER—ZEHNE
FUHMERNTFRL. RAB/\ST
TNSZERBNE—K, IIELRID
T—fﬁﬁﬂﬁmﬂﬁu XA
SHNERES. IMERSABER
T,ﬁ—ﬁ$z»ﬂm

SNE, FEFXIL, REFAZRIER
§7W®E%$%ﬁ%ﬁm¢iE/

L=
0

SHTEBXANRE? XAZENR, |
RIS AL, ﬁ FINRB AR

A%, ERFHFROPXXIMIERT, &

FEREET. BERAFEFRER
E—PMXE", B LT KZER
B, BET—I1ENARBXFHNX
B R

Department of East Asian Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY



NEWSLETTER

e TG D0 B 3 30t B F B e o BT o el et Al B D -8 5t COBDOPD BB 5ot SO PI D POPOCEPOD 0P8 02O DR N

XERFERBHARMIE
iE. ARBRILEL, BEH
EWMRET, LEIRT. 4
R—FIRE, AT —EEE
FEN. bW BRANEBE
CRHABRNEINES, ™
BrEZLEE %R XA
FRAMAMTAN. BEBHRAE
B, CREREENHEE
SREFFITRIEE. TEER
B, BEXRBEZERIR
B, BTKRER, —UHE
EHCKRERET. RETRE
BB, REEHERAMK.
BEXANEBET AR
e BFE. RXEER. X
MEREFR. RIRESMT
FRMZWAE. FA1RE

BEEDNTAREERR. BE B
AR ERBMNME KR
e BMIFRALETEE
BNMMBELEMENZFMN
INREEhEM. R EXF
A, BTEREMERFTTL
FRFERINAT . AR
ERHRXHNEF. fthHF
BT, RHEAE. BRA
BE B IX B 35 B9 4F AR & 1 Rk
. B, WMBIEALR
BRETBFZESETER

‘2

wWES T
£, RATENEDIG X

A

o ﬁAE%um,ﬁMéﬁ
T—PM“FEAST"HIAEE
=, AMAZITZEELET .

BAVEENERBEE, BLM

FENEY, BFE(IHTHRE

FRELEMHEN. BoDB

FEEHRB, EERI, RMNX

4% REBGBREN. MEHHER

1, REBHRIMAFELER
XFEEXZERE. LENER
BB REZAHE—KE
Uty ARIN: !
52xJL, SNER—EED
BERZZEH AT, KR8
FH4a, XAX? ZERER
BRECIHREZEMAA, BH
ﬂﬁﬁ$ﬁ%Ei XiFE
, B, B8, 55, 0
% %mEiﬁ%%%@oﬁ@
KIX—TAEMRL. EHME
BMNF KT R E A SNEIE S R
Atxmgﬁﬂﬁ%%lﬁﬁ
W, FTIAIREE I N IR — L
EFFXRNIE. Lk, 5
—PESMREE, ERREM, X
MEXIINE 5o ﬁ?kmﬁﬁ
EHMBREPEERANIE. 1
HESTHAUEEEHRE, EE
AU EEREE. MR

14,

STUDENT
COMPOSITIONS

I—PIRET, RBAUEE
BERE. BE. RE. RF.
RET . FELFTRC, £R
BEOF—EZHEFES, B
RN OES D ITHE. 5
E, KRB LIEIE™

XREEINE, H—EAERK
HCHEE. BRIEFAHRLT
B? MERRT, BREESRK
L EEREG? BEZRMA
2, PERERR, BEFRE
EHMBEMEON. RAER
HAMELD, BRINERMBMWET-
AN ERSBHRESEN.

BLIR
B g R

SNENZTSCHFTR B
——Ft+-—HZ S+
S5ThR#ESs =



NEWSLETTER

R L =

— RN FERLE

HAEKREE, BRI KNEBIRE
BIETY , BRI AT ATBLREH
Mo BUBEAREEFEKEQEL
&, BRTEEXES—MIMNIESE.
HIECBEAGIRE, MREPAEE
EXELSES, BRMNZFEIETIE.
BN EREEER. RAURES—
ETARRE—PAPXEBEFEE
Ao BAFEMFL, MPEFERAHRE
— el A ARBELEFRSGR? B
FARWR BRI T? £5F
MERBEMA? AT A4#E
SHERER? "X L F I
HMAME, EERNEE
HABEXFMER. FE
EEADRE? BEMNESBRT
B, LEFRMAcTR
MNEEEFE-RETREE,
FTA R R AF R AN 555 FT H
o

“IE? EFIE? "BIERE
LR B AV A SEFE BR A AY
KREHEALT . RAEHE
MET . “1B1, BE, PXHHAET
ARG "EE: “EF, REEE
REET, AHAREIFIBA B LR
BUE? IRBEFH, BNRUFLRI

EEEEER —PERNTHEE. "H

REEATAEBEERBRI N ZK

— PN EHEEEENREHE. EXHRE,
BRALZLETZT, BATAER X

SREFNHPELZ. BEMNIERET
28H. XNMEATRRABITRAPE
XY, MERATER ITLA—TE
ER MR R G ABAEARNFER.
HNEE—R B RMNERXMHE, BL

THRT—MRE.
RIDIEIHSEIE, B E AL
Bl ZAnnenberge BETANMRF —
b, TE—MIBN. RAMEBS
AT ABERZRER, HUTHRH

B R o

o 1D

STUDENT
COMPOSITIONS

BT, WEEEMRR—E
FEE, RRAREEAS
NZAIR TR KT
B—TPTHENBR®—
B “RAEREATRERF
EiR¥". HEBRIRAR B
M—RBXE GESNEY
EN—XWBLT—H. H—
BEUABEREXEET K
TSN, Rkt
BABELC, THABN.
MNBIR, FRAVIBIEA AR IR AHR
SEEHEXN. FEEE. A. &1F
X, BNRECERTAE. R
. EE. THEZXERIRT .

De;r?c\rf:Mk;mk of East Asian Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY



NEWSLETTER

e s 0t b 5 0 tls 4 12 Pt 18 o s s s b Bt 0 i o o s B b 8 8t B ol A Dl . B B 1 B Y T P e

HS{F@BE, F %W
BEMREBAREZ -1 R
B, MERIMMER,
AR 2 EBHFHECHNE
8o EIBMRA AT E
FIBMNTERBEER. HE
BEE—R, FRE=ZFR
HIR RIS . FRER 14035 3 AY
MEZLIBT . bt
WUGF”, AR AR E S
B, ARTFIENZBERS
MiEF L, MERERTR
BHREE. —1TEHA, &
Raky —RWNE, BWMEE
IMEHFEN, HAPAE
CIRAGERB. BEARK
NHERZILTIMBSHEY
R TRAESHER, RES
BzmiA&#E . X4
FRBEHBHEFRLGNITE,
BB TTE.

ERBEHNREE
B, BEERREARATH
—MREZBREmMFERX,
RETAFIILN. ERE
R, HAMNEAFENE X
BY, FHFEF. ZXAKIA
B, ¥ICH, EERIEEX
R, BRBMTARSIT
? | At ARBEMNEER
M EERIELF SIR? |

B
78

WEEE

NI, (EES AR
JLEF, RERBELESFH
FBiE, BEEAR, AEE
BIBMENTF. ZEIMMHN &

M, SRNELRERE
B, hER—IMEBES

1

g, IZIRIZIFIE, 4%
tEER AN, BEEMEXT
B, BtE—RFERA, &
M O—2. WERHE, 5iX
FRGEE. RE—KEN
&, REEERNRTF
B, ZEEECEEERL
RNFFELRTE, ZRHMF4
KERRTIPLERT. 8
LETHNMNELRBRE
B, BHZ/I\THXFER
FEMEZSHRR, mEF
ENEZHNVEREE. W
REETHEERT, FW
BERMTEAR—HT. XF
RSN, RBBERET BH
E F A SE AL
LT E PR A AR
B, BFENFENDES
BT . INEE—DRA,
i — Mk FREL. ARt
MEAKRFEET, TEMA
M AR E R fth, W
BIRT fho fthigkE—1 %
RE. MEREEZRT -

1@

STUDENT
COMPOSITIONS

I RE, REBC
FAa®MSIRT, AHEET
k, MRBWEL. RE,
UM ERE T FE, K
THFEMEL. FEMXE
FIOLRIRS 1%, 7R A fth AOBE
BAE, FIMTRE.
REF! BETR¥FXRT,
BRBTXF, HAETHE
HEE, hERETEBNE
il, EREEZRHREIAS
FHXHERMBEMN. At
AR— LM, B EXAYE
FH—TIRE? FEE A
HAEMPEIAEXEFH
XEW. XENBN, &
HEHTS, REBCHE
FHARE, EERIZEH
B, #UETUS—RK—F
tENTFHXET. A
I iE F ELARY I & A0
&, TRHPEMFBSEM
£, HRUSBEBITIEH
ERRXKEBLE A
B EIm ! R

XEF
“B-_HFARtESTHF
STHRhES m

‘!)(—._r)ari;vw:.;m!; of' East Asian Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY



NEWSLETTER

B e o e e A

e

EE—HMk
MPBLENER
MAERE AN
K Ee BRN
REEAEXEHN
i kAR
¥, AEIMEL
RIS H M
HR, XENARRRFESZ.
FPIARBEZEREN, REIE
M B BAERNEFHAR.
R, BEHIEBETEREIRS
WERXE, RPaELEN,
B AN A FOXS F AR BE

MBS BERE, XE—H
FEEVLEN. RE\EE—FE
EE, ZRBFMNIZHEMT
A, B—PREASBRNF L&
BEM&EZ. X—BREEEH
AJUBEBZ5BENHE. &
N, AERLEIPASURE
PAEARERERESIL. B
X EBAERETE XM
F X E E K HERNEUR A0 ELEX
iz, EEIHER LHTE AL
SEFEENM EMAT, XMT
NEZWEFRX RN AR, [

- .

WEEE

A 5] ji

9
!
. f’

HF, ERMRAMNEMERA
STEHEMNE®R. fi, ZF0
—PEEHMEET R
et 2RISR, JLAHRRM
TMERERT XD FE
Ei T EEMEREE. —ERX
H, REMEZ/LENRR. R
i, BRERZXEATEBEM
%, BRMABARDEEA
INARMITRIZEB Lo

EEANZ—PERNER
M. EMETRFEERM
EKUESMIERENABRAES
EHF . REFRAIRTRI
Frxeass, RAAEMIIER,
XE SRR T ARAIEE R[5
AR, NE—ERARE, F
MR EE T AARNES.
REEXERMBLTNERILL

_

1‘ 71

STUDENT
COMPOSITIONS

-

B {

BMEDAHESEE, MAXENS
Gth &RT Xt E IS IRAI
o BEH —HKHNEBRANK
K, RERMBIDEREATRESW
. A, XTFEMEBARM
)RR DRSS

RE, EEBFNEIEHH
BBt 22 T RS AT, L&
FICELRA T XEENFIARA
HTDERITHRMEN, BRS
ARBHFEEEBRFEEITH
fBERNARKR, BEBCH
ABRAHAR—ELLFRI S E
REAELT. REDFTHEXHXE
MEE, AEAELH/LNEALE
Bo Bz, BREEMNABURR
fELRsF, BREFE—LTEN

?i% rETJ%J_ﬁso ||

Department of East Asian Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY



Chinese Language Program

NEWSLETTER

(oo rransoorar cbrorsrrmpomsr prpoeonra

R et >

ot

10N

{E2: Chin130 &

ERER, ZEFETEN
AREE, Ed, FHEDR
ZORFERTEN. REAR
RN BEEB T AERRRF
BMHETHEENF. HERS
NAARFENRBETE M
BRI AL HLEBAAE
FREMEAT ARG, mE
TREMX ZEREWE, 1
HEFMRRAATULELE, R
AL RIS MR &5 A o
BREMEERIRRIERT,
BEEZREENNAEN TR
ZAEE.

BT REEREEM. [
BHERZMT RE KM
E. AEEZMzH, REZ
TP MEREME. FTAE
—tANMEp, MRRERM
n, REZERT IR B EME
Bt fREAN, AR LE
REEBEF, WHEzT, 14
H. ERNEMARD, R
WERRRAESR. £=1T01
ME, BHEAEREITLET
HRF. L, EXE, MR
FHEZEBEREERN, WMRR
MR ERERERN, RILA

WEEE

RERBIERY, AR,
EEE—NEBRIRER,
B AR EENE
IRERIFE” . XTUBURZ 19965
WA . X TREKR U AR I 1 R
EBEAMZAZERME, X
RIB MRS B AR AR R
WEEENTR. b, WRAR
BIET, RTAANBALZM
Ble EES—1MBIF, —PA
M EREEMARE, e
UNEEREMPFE. FEBE
TR, XPARLEE—
MO EBHIEF. LENE
FREFENIFLLERIENE

%. RARMERTEESLE, B
A RNEESE IEB R EALL
SRR A

18

STUDENT
COMPOSITIONS

B ATNER ARRIRIX LE 8]
AE? BRARSEESNMNEZ
HoRERAEEREER.
XHAZHEDE. DBRABHT
ARHBLATREZHAZEHA
RREM? H—MBRTGTRRE
RE AR REBBRIOERE
kW, SFEXETRES
XANMERRFPEETHA
N, BASERBEAREGHEE
BWMERFE, REMMMNSR
EMTHE AT =

D&:FO\Y&MQHE of East Astan Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY



NEWSLETTER

B e PP PSR E

19

B e e IR P et

,, b p—

STUDENT
COMPOSITIONS

BAANRBERBABLNE
X, BERERNEHERSE
e B/ — D ATRUMAEN
AEXBEZE. —1HERE
B —PMANEE. 5—17
HEEBHNHESNZE. B
AFEBESBNEXBNLE,
R 2R AN F L AR AL AT LLLE
— P AEREHREFX
.

HEZH

{E#: Chin130 578k

ERBAT, FREMER
MARMEBE. KRS MIIE
ZHE, 2B —1ATEE
R, than, EFAFEHIE
MR, —ITHARTEEXRZ
EHLE, MRRBIRERNE,
HAZFRAI. HEKT,
EHRFNNEELTAEXY—
TABBER, REREX
R, ERRE. E2WREBH
BAKT=XkR, BH5/E

FrARET A RF IR B 2 M
We MEHTE, EH2E—
MRIEF BB
RSB ERAE
MEHRAERKPLM@. BA
W, SR RIIRAL R B D B 57
MBRE, RESRANBRA
HEREE. Lo, PEAH—
AZEMMTHRE, BB
2, R EMERNAZRE
WA LRERGE, IHAEE

&3 I B AR o BEHSNER. HPANE

MEBRIRN— %2, ZHFATZLES
PARNEFEFL. F, MEREFNBA. B2,
WRIFBRMRSZ REENBFRIZITEE N

%, LEZ/ T
A7, RE Nz T
B, EFZEBRIE
— P ABEZRMNE
B. RAMEXR,
BR R A IR AR
E, EREFHEE
L, RERA TR
BENA. BABA
Fr A B AR,

ZH, BRRRSEMAE -
SRRAZ . BFXHERA
ARIEZRMNE A MNREE
BEANCE

Bz, HRESEEEME
RZAMEZ, 2— MR
FERNEE. AR
BTEFR, RE/ESDAR
Ni% T R M EF 2 FIRAL
n

=

1E Z3
W £

~1s



Chinese Language Program

NEWSLETTER

oo b rsndossr ar st ror s pompomsr ppoeoa

P el -

Cﬂlﬁ
-
Jr
cTl
LY

#E#&: Chin130xb EHE%

REEEEFKEH
MAZHE? RENK
A, ANERE, BE
BMa. igE, B
T, BXEEMEH
BEHAR. R—ER
B, —EREBAA
e, —E3iE A
ARREM; F—TRE
MaFr, RABERRHNA
B, AAfiREXEEEAMNK
Ko

F-TREBMMERS, M
EENEEBRBNBERS.
b M BHEERAEK, BEAS
ARG, B—HARERH,
ERRBAIERE; WEEL
WMBEPRRGETHERKED
X, BREBHNAEHEZRH
RREYARE. SRIEFFEF
R, E—THRERMEE “#
A7, BRTRCIBITLELSN, N5
HAEE. MR AZRMA
EHE, TERFEZHE, f
ERHRA RN

WEEE

fiEEEE: “RET, F—
THREEM...”

F—TRA/NER, EME
KBERANFER, §—T
FERE: “MHERRET,
MEEENARE? "E—T %
AMEMRET, WMOthEE
E—THhE. BT —ESRH,
F-TREXNRBARBEMER
LGS

A2, g AR R
%, BRETIRE. ZEMH
F-Th4E: “RERZRIEE
&R,  BHrES —
B! CR? "E-TERAEMD
& “HARED, EREIEMN

.20

STUDENT
COMPOSITIONS

BEZRE, HE. HERE—
THEmTT..”

E-—TRENRKRMARIE
¥, At w /N2 R iR
8, ZERAUE, KE—
Bfgx, EMALHLBPR.
s EILIR, ERE—T%
ERIE, EFHERBAR
.

AE—X, ETH &
fiu: “M2, RAISRMNEERMN
ERARIRE. "E—THxE—E
BENDETEERE, —BR
AR O “BER T, F—
TREM...”

BT—MER, ERAFAAF
TRFTHERE . EFXEM
=R “RERMEERNAER, B
HHEFATARLHE. FZEL
BREBEHSE. "F—ThEXE
BT —RE—T.."

D&:FQY[’MQV\E of East Asian Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY



NEWSLETTER

B e e Y PR pP— >

21

STUDENT
COMPOSITIONS

Chinese Language Program

XiBT&ERE, —RH
XEXAHBEAREE TR
AMREFT: AP BIFI! "%
—TREEE: “BEET, F—
T.oWEAFTHETSE,
TR EE, BHER T,
RERE—TREMETWMIEFT
T—iH. AMEmRELE, EFREW
RBE—T4i4E, BCEHESRR
RT%E —TRENTR. F—
TRAEERE: “JRAUEFE-T
HERERI? RBRERERE, 3
BEFERT . 7

ETHRIR, FTx&E
BB —RESMNERE: “Fk
£, IRAKBIBREUR BB
EHET, FERKRBRESR
f, FMARERELBARER
E E-TRERRMEL S
E—T, REIBH".

BT MR, FTRER
RRE T BB . EFHMREAR
NBFEE, PRESEEMT.
MRBT—#E, BE—Tx4E
IR AT B E AR
F-TRAERE—F, KA
ETHEETHRE: “f4E,
RMERMT, BHEMIGAL
Ko "E-THREEE: “IREIH
ERFFSEHE, BEERT
BI? RHF-—TIE! "#BLR
FrERE—TREFR, RFH
REET—H®E.

F-TRABREER, B
PREEMEET . HERBZTE
%, F—THREALI. HIIX
SREXEER, JRE—T
FEREE

“F—T, HFEERAKE
BEMIE, TREWSEE!

D&:FQY[’MQV\E of East Asian Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY

4

F-TRAEHATRHEE
TETFNE. BEHECEBKRRS
I IIMEY, TR fhIEAER L
87 : “HBRUAR, AKELHA
R —REE, JREHRK:
—EABRERREE, KR
BRH, TEER, BEEMER
—A'E-T . EERREN
T, REBERFHERERLACH
REE, REANE—H."F—
TREERTETHHEE, BET
Ro

fiseid, F—TREMNBE
MR, BAOHK, BEURE
HA, WMEMELE. KEAA
T F—TRE—-RMEERE
LR T —EBRART. =



NEWSLETTER

Sl BT D Dt Bt LD T 00t 3B e i Lt o sl At I A i, A A 1y . B 15 AN LA, LN 0 A0 I . N e e

MW, BRI ePF. &
RLENFHR R, BIELEES—
TEHHESE—IHFEER,
RNRREXWNF, BE#Espt, &
B —1F. BIT=FEH
RHE, HESMTRINERNHF
SAELETE, RAKERIE—H
mIE—%. Bk, BTHE
%, WXBSSMT P>ANHF
|, XmTHE—%, BamE
TREMEHHFLER, EMED
Wk SEERR T EMW A
R, HEHFEXPESE,
ANERE.

Al R IX FhEFiE S ] N REFFEE
T&. BB EANERUE, X
BBESMAFNHFLE
PMHEREXZSAEMN, BEBE—1t
FH. —PMN\FRENBZFE—
4Ho fhMIEBERILIH AN
NF, MEW LEMIRILRFF
AHMNARANIBTF. FAIE
B EIR(NFTERMENT, T
TEEHEB—K, #FBEEEL -

EEJ|ABT, HFMELE
—A{1E—1F. EHHFLERE
B, AR FESE S, B
EEBIAATRIFENF. (H
R, EBEREAHHAT, RIF
R FE LA —RED Ao
BB MK F ML TR IR SE R
AEMMEEAR T 12K
b ) HAESLEHES—

ERNAFMBNSENE—

%‘M

o

KTFRIFRAVAMN R,

MMERHERZ XA, 5
AT

“URENTE, "HHIXSHEB, “=
‘clumsy’s ”

Clumsy!%&#! XN FRE
57! BERBRRZHEE,

—RARA, MEAEXRNX, 1818
HURFREEZTRAIMAEDL, “Clumsy.

C-L-U-S-M-Y. Clumsy.”

MRNT—TFHLEHT, &
AT —HS. F—IARHA
BEREHASEET . HAREX
PEHNT, RREAKSEXA
FIRMRE? ATRRARG O
W, “WEREIK. RPET .
WIRMNS NS FRIE . ”

B, BHRRABTHRIE
RIEEIR, RERHIE “clumsy” #f
B T“clusmy” ! B AFE
HoHMABSETE—NF, it
H—EMAE T, BAEHF
tEbFgErp, R—BRE— TR
W RE, RE, "MHIRK
Y. IRAXBECIERZ—T1TZ
BRE! REHRMNEEL TR &
FIART, K, “XE
—PNEFIPLETEmME, ABX4
fix? ”

e

B .

BERTRA0E T x4
REMUE, REBESMN

e STUDENT
MhEETE COMPOSITIONS
LT, IR IEA— 1 REE,

H

maEER— “lifeline”. WMR—
TMHEAIXERSH—1F, ~F
T, A= AMBE
£, #HBA AR A ] E T A

ﬁo“AA%w “lifeline”. &
, STHARRTSHEAR—D

@MﬁLEﬁﬂ%@m s}
ﬁMﬂét,ﬁﬂﬁﬁ IREBRE

_?.
bt
FE
i
[e2

-\_IL

{E& -

>
S L
s o

FEAIEXS . MARAEB RIS
ARBE. T2, EFEZTUE
BXHZBETET, AMIEEBFE
eSS 2Rl — — ST
FE—

BHMEPEFZET —MRE
EMEIN: FREBRERIMM
WOEH”, MEREGENERER
BASERRBIRMITILZRE, %18
FETHALRBLIR, M
T REKRK IR B AN ZE A S
RITAFSE, HE—PATT
AIHER. =

22

Chin130xb E 5714




NEWSLETTER

L e o e o e s T R -

Al
=

41\©

fE#: Chin130xb REZ#

BRI B — M REFAINELT,
MEELR B AMER LR EZE—
NEBERNENA. NERFBRRIE
EFREN, REBBREBLAMM]
M HEENXNR. HE,
BNFELERE. HBARZAK
HEHERL SIS FHAR A
MM B PARRELRRZEN. —
e & REF M, A2t
MNEEIXZEFER S B
. BEEIXAZHMRE, BE
HRMBFE. HIFRINARBMER
BT, BT 1A S HA R Bk
i, BARKIIRE, RAEEE
BRI AR R

MHBREFE—NERTBE
WEZEMBRARMIEW. thAARS
RIRR B BOR TR B 715 HA =
WERETERNELF, H—iREsR
NG, RS HIFR, WEN
ZIEBOMEEFRANEREL, i
ERBTH—ERERT . XM
A, SHEERRIARGE, FRARIBE
o BRMBECRE, H—EERM
HE—PRENEDETF, itfed
HIFRMIKTZE. EREMY, X

MIERABMBENES .
TRIEBMAHEEKL. B
2 TEEERERNA, AL
BRIEXPMBEARELNE—
HESTEE, BSERME
WELBWPIBEAN. F—FE
SR . FIERIJLF A G £ AT
—R—RHBEHFILR, &£K
SEBOANBANRL LE
B, £ANALEX. H£F
THSBAH, FEHFiff
HIRZE, HRMMNME, A%,
JiR, BHES. RRERET—
PREEBIALE. BMESE, AKS
BEl, REXKN, 8RFET
T2, LRRMESRN. b
XRAIRFEILH, BRHKBARIBA
Ko H—HBEMMHAEMRIDWS
AR WERARBEWT . B
BB WK, ROEERS
HIFHRET. IRHRLESE
Lo BN—FHRSKESHAM,
LW —E T . FEEIFARET
B9 () 2h & RO, THRR AR
ERS, FEAMMBRE. ftbi]
PR RMREBLF, ATEHEE—

23

STUDENT
COMPOSITIONS

RERRBIF QR B RIBI A .
HREEHRERSHL. X—EB
RIRH, HEEAETEE? FiLH
MNBWAEENRBEER, BF
XBWEHERES. BREE,
EWRKFEAUE, £2RE&HE
TE—H. RRESERNES
Ao

Mt R, BEBRARSHIA
BT . WA T —MZAAERE
R, MBEMETHMELT, &5
WA ERIRIAREXT . XHHEF
2% E, ARBHAERET. =



Chinese Language Program

NEWSLETTER

TR i &G P 0500 5T b b ST gt

Jrpp— P—

- 2441

S

K

— AR IE

{E#: Chin140 L4k

ERNNN IR, KABE
B3, KKRUE, REMMT
A7 WG, FEEERETE)
R, —LEEREZSLES
B, BERRREZIABLKRE
T. RE, BMTTFMAM
¥, BRIBEIREE T
H—RIAB, HRRLIARRMA
%%Moa , B—RBEE

NEMEBS. BNEIERK
E%%%ﬂ BIAEBHRX R
R, EBDRE, Xk £
W, RRENLS. hEE
fmABR. M2 T HAE
B, RRELRITHRE, KL
MERREBHNHBBERS
. WINNMEEESRE NHE
3, —DIBKRBNEE, RE
SBBEFRF. HIBHRNERE
HIFGBHAE, FHKEFR
YRR, BIERMRERIA
BHBERE . RBBEF &
B}, REAWF, Z—XFH

W E AT

7’

AERBECHHIZ. HEE
HNEHIFETF
LA, BAIBTAKFESH
EMEHEI, ROKRERE D
ESHEMTE. BT
HEXR&IBEHR, BhREE
CHBHAMKREKE. BREA
BN, AWMERMN
B fian, AARKBIEIA
g R, A — D AR
IBEAMAIEAEZE TEHAN
X, RERBR—IAELBED
B, XERMARLEKT. M
BAEHMEF IR, B ABTRHE
BER . FEUE, ERHNO
B, REHR LREDHNE
=1
BAEERSREIHE—
METN =, HEIFEEIEE
EsE, MILBEEERINZ

% B2 ﬁTWEEm*i.ID

NEABETHNN S, EE
M%Nﬁxﬁ—m FrA T HY
BEEETREZ®B. IS

~ STUDENT
COMPOSITIONS

HELRZ\EEEF, FITIHR
AT XX FIETKFEER
BFEE RN AT, ERETE
ZIMEREE R R IIFE, R
RIHITI, BERIAHME.
BARMBREIZBFF, BlaHRHE
Rk, IRAERKNE, RERF
B2, RREFF-

B, E5241R\H
To BHERAXZARYIEFRNE
R, B—RBEMOIE. BHR
BREET, BRAK, RE
TtEo XIERBTE, HZE
FERE. ATHEFER, B
FEARERTITI. FABTA
RE, &
5 ;e
= I

Department of East Asian Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY



NEWSLETTER

R e e e -

Chinese Language Program

=N R

£ Chin140 &7

BHEATBOERMN, =
B—ENTZERR; XBER
@M, FES—ES, FMH
AE—ES? RIBA/ERLR
F—UBEEELYENA: fthiy
Nicholas Kristofe HBIFAE T
REEZMREER, BRREE
E— PR 2 3| Kristofiza — A {ER
1, SEABRRMEBLEES KA
PR T AR . Kristof BAY S 1H
ARERELSRAE, BRHEE
BERE, BERGABEYEE

BARE.  FHARMAIRM
SFEFAL MR

Kristof B {ERIEAEIRSF R
N EEERPEZE—EA
s, BERERERR SR
ERAEFRNME, TH2%
BRABRRNER, 85, W45
FIRRE. B, MhrTRetRiz—
M+ S L E RIS
FENEREBLNRNITR. B8
FERBRMRS] T EE N
x, BRERNNERESLER

BZEBAIARIER. IMEREE
BARBUMNM AL REREZ
I ETIEE. BARS fth E R
BREER, fhE AR AREERMm
HiELHRBELE RHNEBMN.
REBHF, tIAE8ENSS, &
B 7SI &, i
Bhlg, BREXRRKEMAL
BEMEAILER .
“EJNE, Kristof FRfth
AXREBT —AEM M Half the
Sky: Turning Oppression into
Opportunity for Women
Worldwide. EAEN ZFZ
IR AT B R AR
M, ARE—AZFEBERFEKR
MR X B ER RSB EE
REMERERB —U/\NLEF
F, Kristof BRhAKETH
REMEAMEPH. HREZ
%, BEXREERGFEANE=
ThBEZZFET, FRitH
RESIRBZ T HRNEYE
BMERERE. EAQENSES

il

ofF i

T)z:rmrf:mem& off East Astan Languages and Civilizations, HARVARD UNIVERSITY

- 25,

P el >

Efh
MIEERFE, ABRARTIE
ARSI EEME. s mn
BMEGEREEE, ERET
X, NEEE, BELXHEE. @
RIBTHE, hifRAE—ELE
HEBRELZNEBE, EERA
—EFENBER. HibFIRR,
R EARAENERREHELN
&1

EHRCBEH, BERESE
M. APEREEARREY, mik
I RRRIE B BRI 7T
S—EAEMERAMERBARL
EREE, BREEXEAGELE
RIE HE?  Kristof 2i5EE
RMAZ—. thiBHE2ERR
REFE, UNHEHETETAM
FHITMRELEE. BEERE
— R BE S I Kristof §9 5 i A PO
DZ—, BARRBNEZTEZ
Ewi. m

STUDENT
COMPOSITIONS




W BRT—HEMER, W
EEETANE. FREM
4? EERZERE. "Bafth
HERERTHAEER? ANEW
BireEGeBEBXRKERRE?
XRAMBES—HIHMER
EHEE. £F5INH, BE
LN XAEEREERS THS
HIE,

B4, BEEONZ, *=
BREMA? ERBE—1TH
PUBSK Y B AR ? X /N 18) &
BEBZE. EZHEAUE
AEBEEREB? F—E,
BHZEEEHEMA—RE
TER. BREZNEFRIL
ABEZR/I? HRZE: F

Fo B4, BRAASEA
@J¢h% *%%%%~
MFOLT. HERIE,
=, ﬁ}ﬁ&m%ﬁ%_%ﬁﬁﬁ
FA——fthf1R REZR
MELEEREKET. 58I
AL, WK HEEE, M
te, MM EFEEEZ T,
A OSEEEZ 7. M
XA AER—RRE? B
RESFHEFERILD AN
BAELBE=UFEELNIE
RS EMERT .
ExNBHBRTER
F, AARZFEEFHTINA
HERZER. AETLUER
WEE, XT2MNNEAE A

NEWSLETTER 26,
WEEE  comrosmons
BALBTERN—E SRKERAREDOE NEER ERTOAZS

3, maEAMIARE T
B THFNOSHEEM,
F AR, TENRBHEERN
ZREEIEE!

BHit, =@HFAE2—1
ATLUB KRB B iR, MaE—M
£FRAR. RE—PALE
A7, fth AT DARS A %) %) Rk
FRE, F1&o

XA — A FIEB K FE
B, TRRZBEMNEEK
REREERE, ATLMER
BER—THFHRLE, B&
BINAZIEZR/EZ KT EB
BXAE, {BFERSERA] LR
ZER—FEIE. =



NEWSLETTER

R e e s o e T T e

X, ZR—EBFSECE®R
AEFE, BRRIKEEPEME
Z [, AT 2R AR ERER
k. REEZEHERK, HRRR
B, ENEHERABRECEE
BA. EHRRE, EEXEEROR
RERZBEEBHE, EEBFTL
EPBRAE? BE—FRE, HE
BEEEINEM. HELEE—XK
ML ERSARTHAMWER, it
BRBFHEER, “REPEA,
BB EERERN? "EE—BRER
EEADE T, RERESE#HK T
BA. —FHEREELRECEREA
NEHRIES. BERNEZRRK
MEBRSR—1%: TEZRREE
BERRMER, BREELEHER
HEEk. Ait, RELECHE
RAPEANMAZ EEAN

@, 2BRETHEUE, BX
BER LT EBEEGEMICEDH
. A E LR, RREBIYFH N
ABC”, h—EREF ARKKE X
Xo. EREERA, HEEHESER
HISNEI D& BERARINRERBRER
/1%, BREFEANXBIEERE
£

MEETHEZEBABTHEE
FEA, HIREMAEAN? HE, &
BERRZFHRBEHLZEBER
B, AREEAZEERPMNIELLED
K. EEMR, RMEET. A7 2
BRE, ZEEERNSENBELIES
EEEE, UEFHIERDTER
BERTHARENHEAI . 2
B, BBEEAFER, EFENR
EHEHNEYTERNFRY .
|

A0

STUDENT

COMPOSITIONS




NEWSLETTER:. .28

il BT Ra b v b o Vo v rr P em i b P B e L A N

STUDENT
1l &
y i 1‘B COMPOSITIONS

IE, °OX, KRk,

&, 3%, MRRIA THEHFMHHA, SERE HRABEZHNE, REX
MNRAMITEETEEN. MNEEEEMAER. 35 SHEN. AENZHBER
AXRZARBAZLAN, BHFLE-DPHMERENIN BEX, BRARTREKRER

—PEE. REIEH S. HLEMENEENT 78 INESR. NFE
BREMAEMERE, RETH HHREM. B2, IX0 RKRFAHERNHPE, KK
i, SXFBEE. AN, FRAMETHESTEE. & HWRODMENNE. IX
BRETHERRBETHNARR B7TO0HE, BUREFNERE FURNBEER, AER
MHEIE. BRETARNK, B M. RNBLEIE, ERMNIAEF, MAKRE
EH 79757 BX. FEL,UEE Efg—ERAESE, M2 UERNRIAFHNERF. BR

NE, %, MARZ—1" ERAZEMEHRIULBEN RELITEFTRTEX —
BE, —1HNH#Z ﬁl\?ﬁ/\ _&._%EHQZ NEMARR &, RRKAAEFRTE
MOTEY. RRIEE, & , BERMAEOEIZE X. B2, MRRMNAEE

BRTITERRBETEGH 2*5, ;ﬁlJ?EEliEEE, MAENEN BARLMNIE, BWAREZ
R. IMESER—URBE HERNABEAZWES REBLH.

RN, UBIZA T4 Mez. BTIERETE BTA, &%, WE, kK
£iE, ERAFAMETH FHEX, BETRESE RBREE. eMNHEE=
SHETE, EBFME. B NSXTEXPIALEER. 5 PTFENEH, —+=1EF
fEEBHARXE? i R, LEIEZNAEEZEFRHB SHNER. efl=16%&—
HEIEX, FESGMET, & . RATARRK, IZNE ERRABENAL. =

VARD UNIVE



NEWSLETTER

e D

b o B

Binnan Gao:

Ph.d in Second
Language
Acquisition. She
has taught
Advanced Chinese
for Heritage
Learners for many
years. Her research
interest includes
second language
acquisition of

syntax, L2 reading
and writing, and
description of
Chinese heritage
learners' linguistic
abilities. Her
passions for life

encompasses
dancing, traveling,
photographing,
and playing with
kids.
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How different are advanced Chinese heritage
learners from Chinese non-heritage learners in
writing skills in narrative essays

Binnan Gao
Harvard University
bgao@fas.harvard.edu

Abstract:

With a steadily growing student population in
Chinese heritage learners, there is an increasing
need to describe heritage learners’ linguistic abilities
as compared to the non-heritage learners so as to
provide instructions that meet needs of both groups.
This paper is intended to explore the characteristics
of advanced heritage learners’ writing as compared
to the advanced non-heritage learners’. Specifically,
the study is aimed to discover 1) in what aspect
heritage learners have advantage over non-heritage
learners and in what aspect heritage learners need to
be improved just as non-heritage learners need as far
as writing is concerned and 2) whether there is any
uniqueness in writing associated with “heritage” and
“non-heritage”.
and 17 non-heritage learners from the same course
of the same institute participated in the study. Their
narrative essays were evaluated in terms of overall

Fifteen Chinese heritage learners

impression, richness in content, organization and

—

Department of East
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cohesion, accuracy in grammar and choice of words
on a scale of 1 to 10 by three independent raters
who did not know the background (heritage or non-
heritage) of the participants. The three independent
raters were also asked to label the essays as of
heritage or non-heritage and to provide reasons. The
results indicate that the heritage group performed
statistically significant better than the non-heritage
group in all examined aspects. Of the heritage
group, most of their essays were labeled as being
heritage and of the non-heritage group, most of
them were identified as indistinguishable. Heritage
learners’ writings are characterized as “having
smoother language, better overall organization and
cohesion within the paragraph, and more
appropriate idiomatic expressions”. Non-heritage
learners’ writings are characterized as “showing
difficulty with basic grammar/vocabulary, having
trouble with getting basic meaning across; having
heavy influence from English”.
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An Integrated

roach to_ leaching

A
l[I):“)Pusmess Chinese

II()ng\un Sun
Harvard University
hsun2@fas.harvard.edu

Abstract:

Among all Business Chinese learners, college students
have the least experience with the real business world.
They need an instructor to provide a view of the business
world as well as communication competence training. My
proposal will discuss how to integrate content-based and

task-based instruction for Intermediate to Advanced

FACULTY
RESEARCH

MR

Hongyun Sun is the preceptor of Chinese Ba&Bb in the year
2012-2013. Her research interests lie in the area of teaching

material and strategies of effective Chinese learning, and
Chinese for specific purpose.

Business Chinese at the university level. This course
design starts with basic knowledge instruction in China’s
economic history and current business environment. Then
students are immersed in a business simulation through
case studies and tasks, multimedia interactive to improve
the student’s linguistic competence, discourse competence,

and intercultural competence.
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